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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): naśu
Arrieta: nóśu
Bakio: nośu
Bermeo: nośu
Berriz: nośú
Bolibar: nośú
Busturia: nośu
Dima: ośteśú, *nośú
Elantxobe: nóśu
Elorrio: nóśu
Errigoiti: nóśu
Etxebarri: nośu
Etxebarria: nóśu
Gamiz-Fika: ośtóśu (?), *nośú
Getxo: nośu
Gizaburuaga: nośu
Ibarruri (Muxika): nośu
Kortezubi: nośu
Larrabetzu: nóśu
Laukiz: nośu
Leioa: nośu, ðóśteśu
Lekeitio: naśu
Lemoa: ośteśu (?), *nóśu
Lemoiz: ðośteśu, *nośu
Mañaria: nóśu
Mendata: nośu
Mungia: nóśu
Ondarroa: naśu
Orozko: ðośteśu (?), *nóśu
Otxandio: nośu
Sondika: nośu
Zaratamo: ośteśú, *nóśú
Zeanuri: ośteśu, *nóśu
Zeberio: ośteśu (?)
Zollo (Arrankudiaga): ðośteśu
Zornotza: nóśu

Araba

Aramaio: nośu

Gipuzkoa

Aia: iasú (?)
Amezketa: nasú
Andoain: nasu
Araotz (Oñati): nau̯śu
Arrasate: nośú
Arroa (Zestoa): djasu (?)

Asteasu: nasu
Ataun: nasú
Azkoitia: nasu
Azpeitia: nasu
Beasain: nasu
Beizama: nasu
Bergara: násu
Deba: naśú, ðjáśu
Donostia: nasu
Eibar: nau̯śú
Elduain: ðiasu (?)
Elgoibar: náśu
Errezil: nasu
Ezkio-Itsaso: nasu
Getaria: ðiasú, *nasú
Hernani: nasú
Hondarribia: náśu
Ikaztegieta: nasu
Lasarte-Oria: naśu
Legazpi: nasu
Leintz Gatzaga: naiʃ̯u
Mendaro: ðjaśu, naśu
Oiartzun: nasú
Oñati: náiś̯u

Orexa: nasu
Orio: nasu
Pasaia: nású
Tolosa: nasú
Urretxu: nasu
Zegama: nasú

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: 

ðaðásu (?)
Alkotz: ðiésu
Aniz: náu̯su, ðatasu
Arbizu: nau̯sú
Beruete: ðeéso, nau̯só
Donamaria: nau̯sú
Dorrao / Torrano: ðesu
Erratzu: datásu
Etxalar: nau̯sú
Etxaleku: ðiresú (?)
Etxarri (Larraun): ðeesó
Eugi: estíresu
Ezkurra: nasó
Gaintza: nasó
Goizueta: nusú
Igoa: ðesó

Jaurrieta: nísu
Leitza: nasó
Lekaroz: ðatasu
Luzaide / Valcarlos: náu̯su
Mezkiritz: dirésu (?)
Oderitz: nattésu, ðesọ (?), *nasu
Suarbe: ðirésw
Sunbilla: nau̯sú
Urdiain: ðúasú (?)
Zilbeti: ðiresú (?)
Zugarramurdi: nau̯sú

Lapurdi

Ahetze: náu̯su
Arrangoitze: náu̯su
Azkaine: nau̯sú
Bardoze: núsu
Beskoitze: núsu
Donibane Lohizune: nau̯sú
Hazparne: núsu
Hendaia: nau̯sú
Itsasu: nú:su
Makea: nau̯sú
Mugerre: nusu
Sara: náu̯su
Senpere: náu̯su
Urketa: núsu
Uztaritze: núsu

Nafarroa Beherea

Aldude: núsu
Arboti: nýsy
Armendaritze: núsu
Arnegi: núsu
Arrueta: nusu, nysy
Baigorri: núsu
Bastida: nusu
Behorlegi: nusú
Bidarrai: nusú
Ezterenzubi: nusú
Gamarte: nusú
Garrüze: núsu
Irisarri: núsu
Izturitze: núsu
Jutsi: nusu
Landibarre: núsu
Larzabale: núsu
Uharte Garazi: núsu

Zuberoa

Altzai: nais̯y
Altzürükü: náis̯y
Barkoxe: náis̯y
Domintxaine: núsu
Eskiula: náis̯y
Larraine:
Montori: náis̯y
Pagola: náis̯y
Santa Grazi: náis̯y
Sohüta: náis̯y
Urdiñarbe:
Ürrüstoi: náis̯y

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1336. Mapa: *EDUN [+orain, zuk-ni]

GALDERA: 90800

nüzü  
nuzu  
naizü  
naisu  
naixu  
nauzu  
nausu  
nauzo  
nattezu  
nizu  
nazo  
nazu  
nasu  
nosu  
nor-nori-nork formak

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "Me has 
ayudado mucho / merci Monsieur, vous m’aidez beaucoup", 
"me has visto de lejos / quand est-ce que vous m’avez vu?".
- Erantzunen artean nor-nork eta nor-nor-nork erako adizkiak 
agertzen dira. Denak onartu dira eta lematizazioan multzo 
desberdinetan bereizi.
-”Nor-nori-nork formak” superlemaren barnean erantzun 
hauek bildu dira: dadazu, datazu, deezo, dezo, dezu, diazu, 
diezu, direzu, dostesu, duazu, iazu, ostesu eta ostoso.
- Mapa txikia nor-nork eta nor-nori-nork adizkiez eraiki da.

Zornotza: Súpe enósu geur ikusi.
Mendaro: Súk urrútitxik ikúsi diasu eta ikúsi nasu bildu dira.
Beruete: bi erantzun jaso dira, Zuk ápartetik ikúsi deezo eta Ekúsi izút, nundik ikusi nauzo?
Eugi: Eztirezu kúsi elízen.
Larraine: "zuk-ni" ordez "zuek-ni" bildu da: ziek ikhusi náizie.
Urdinarbe: herri honetan ere "zuek-ni" pertsona bildu da: náizie.


